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Livet er den rejse, du gør det til
Det siges ofte, at livet ikke kun er det, du får, men også det, du gør det 
til. Det er det motto, som de hjertevarme indbyggere på den smukke 
middelhavsø Cypern i den grad har taget til sig. Uanset om det er 
en ældre herre, der daser under et citrontræs skyggefulde blade på 
landsbyens torv, mens han spiller en livlig omgang backgammon med 
sin bedste ven, eller en mor, der har travlt med at fremstille alskens 
hjemmelavede lækkerier, som hele familien kan nyde godt af, gøres 
det hele tiden med passion og lyst til livet, og lige rundt om det næste 
hjørne kan du altid vente det uventede.

Betagende, antikke ruiner omgivet af farverige appelsinlunde, 
forrevne klipper, der omgiver det rolige, turkisfarvede hav, og bjerge 
med skyggefulde fyrretræer bringes til live med små landsbyer, 
der er bygget af sten og bare venter på at blive udforsket. Midt i 
den alsidige natur og kulturarv er der et sprudlende storbyliv, hvor 
elegante restauranter ligger side om side med trendy butikker og 
snoede, gamle gader, hvor maleriske værtshuse afløses af moderne 
gallerier og kunstneriske caféer. Tag plads, og nyd alle herlighederne 
– du vil straks føle dig hjemme, når de lokale inviterer dig ind i deres 
verden og får de besøgende til at føle sig som en af deres egne. 

Cypern
i dit
hjerte
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Billedskønne strande møder landlig idyl
Folk, der elsker Middelhavet, strømmer ofte til Afrodites ø for at slappe 
af og lade op på et sted, hvor tiden står stille midt i naturens skønhed. 
Cypern er berømt for sine storslåede strande, og det krystalklare hav 
er blandt de reneste i verden og danner grundlag for en lang række 
unikke oplevelser. Eventyrer med hang til adrenalinsus dykker ud for 
grotterne ved det maleriske Cape Gkreko, andre vælger at læne sig 
tilbage i det bløde, hvide sand ved bugterne Agia Napa og Protaras, 
mens naturelskerne udforsker den frodige Akamas-halvø og ser, 
hvor babyskildpadderne udklækkes i den fredede Lara Bay.

Blot et stenkast fra den storslåede kyst byder de grønne, 
fyrretræbeklædte Troodos-bjerge på en kærkommen afveksling. 
En historisk tidslomme, hvor skjulte stenkirker og betagende 
klostre udsmykket med talrige byzantinske ikoner tiltrækker sig 
opmærksomhed i det landlige vildnis, der er hjemsted for de 
ensomme muflon-får og flokke af geder, der vandrer omkring i et 
landskab rigt på egnsbestemte blomster og aromatiske urter.

Tilbring natten på et af de mange landsteder for agroturisme, hvor du 
straks vil føle dig hjemme i de afslappende, tranditionelle omgivelser. 
Næste dag kan du tage på udflugt til de solbeskinnede sydvendte 
bjergskråninger, hvor de snoede veje leder dig gennem olivenlunde 
og bjergsider indhyllet i vinstokke, der bruges til fremstillig af den 
berømte Commandaria, en sød dessertvin, der hyldes som verdens 
ældste vin.

Med sine ældgamle skikke har hver egn sine egne hemmeligheder. 
Er du til arkæologi, finder du et sandt paradis, hvor du kan bruge 
dagevis på at opleve de antikke ruiner, fra det imponerende Kourion 
Theatre til de detaljerede mosaikker i Pafos, der er på UNESCOs liste 
over verdensarv. Men Cypern er meget mere end fordums storhed, 
med pulserende, moderne byer, der ikke har meget at misunde deres 
europæiske modstykker, og skulle du få brug for en pause midt i alle 
oplevelserne, er du kommet til det rette sted, for her er altid tid til en 
overdådig meze, der pirrer smagsløgene, efterfulgt af en lækker kop 
ristet, cypriotisk kaffe.
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Nogle holder af at besøge 
hovedstanden for at få sig en 
omgang shoppingterapi, mens 
andre tiltrækkes af de forskellige 
kulinariske lækkerier, som byens 
mange elegante restauranter og  
lokale spisesteder disker op med. 

Uanset om du er til det ene eller det  
andet, har multikulturelle Lefkosia 
(Nicosia) noget for enhver smag. 
Mens den centrale bydel har en 
moderne stemning, er det på en 
gåtur gennem den gamle bydel, 
at man for alvor oplever den 
traditionelle charme i verdens 
sidste opdelte hovedstad. 

Omgivet af en storslåede 
venetiansk mur, der står som 
en majestætisk kulisse i forhold 
til det moderne tempo, er hele 
området en opdagelse i sig selv. 

Fortab dig i de snoede, 
stenbelagte gader i den gamle 
bydel, hvor du bydes velkommen 
af forvoksede lilla bougainvillaer, 
små håndværksbutikker og 
traditionelle tavernaer med gode 
muligheder for at nyde et måltid 
mad udendørs. 

Gå lidt længere i retning mod 
den gamle Faneromeni-plads, 
hvor du pludselig opsluges af  
et nyt, sted at hænge ud.  
Desuden er der den ubenægtelige 
charme ved sandstensporten 
Famagusta Gate, som engang 
førte til den gamle bydel, 
hvor det omkringliggende 
område nu huser en række  
kulturinstitutioner og teatre, samt 
gamle huse med værksteder for 
fastboende kunstnere og museer 
for enhver smag.   

Lefkosia
Mærk
byens
puls
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Lemesos 
Cyperns omskiftelige ansigt
Lemesos (Limassol) kender om nogen den sande betydning af 
forvandling. Byen, der breder sig uregelmæssigt, er berømt for 
sit blomstrende kulturliv og dynamiske moderne livstil og bliver 
stadig mere kosmopolitisk. Travle caféer supplerer bistroer med 
levende lys, moderne arkitektur og gamle kolonivillaer kappes om 
opmærksomheden, mens små gallerier putter sig ved siden af større 
kunstcentre. Og så er der den ultramoderne marina, som snart føjer 
en blændende ny dimension til området og de mange luksushoteller 
langs kysten. 

Gå mod strandpromenaden, og du bliver mødt af af en imponerende 
række af funky barer langs stranden, som tiltrækker velklædte 
mennesker, der med en cocktail i hånden betragter bølgernes møde 
med kysten. Fortsæt til det historiske kvarter, der for nyligt er blevet 
omdannet til gågade, hvor du finder et populært område neden for 
en middelalderborg, som omgives af nogle af de bedste restauranter 
i landet, hvor du kan få alt fra fyldt blæksprutte til gourmet-risotto 
med fisk og skaldyr samt salater, der får tænderne til at løbe i vand.

Mens kunstentusiaster ofte flokkes om moderne centre med 
innovative værker i jagten på en visuel oplevelse, kan dem, der 
interesserer sig for svundne tider, udforske det arkæologiske sted 
Amathus eller Kolossi borgen, der var korsriddernes højborg. Hvis 
du er til storslået udsigt, må du ikke gå glip det antikke Kourion. Som 
kronen på værket kan du tilbringe en aften i det lokale teater, der 
byder på et imponerende program med internationale kunstnere og 
det bedste inden for alternativ lokal musik og dans.



Det ene øjeblik udforsker du måske kystens smukke klipper, mens 
du i det næste nemt kunne befinde dig på et arkæologisk sted fyldt 
med historiske intriger. Med så meget magi i luften er det ikke 
overraskende, at Afrodite siges at have rejst sig fra strandene på øes 
vestkyst. Læg vejen forbi Petra tou Romiou, hvor du har chancen for 
at se netop det sted, hvor gudinden for kærlighed og skønhed blev 
født. Husk at tage et billede: Det er et syn, der er værd at gemme for 
altid, især når solnedgangen kaster et varmt, orange skær over det 
klare vand.

Hele byen er på UNESCOs verdensarvsliste og Pafos-mosaikkerne er 
et mesterværk af helt særlig karakter.

De er kendt for at være blandt de smukkeste i verden, og hver især 
fortæller de deres egen historie om det antikke Grækenland og dets 
myter. Der er også Kongernes grav, forankrede i mystik og intriger, 
som giver liv til et ufrugtbart landskab med velbevarede underjordiske 
grave og kamre fra gammel tid.

Hvis du er lidt småsulten, kan du tage en bid mad i det travle centrum ved 
den gamle havn og middelalderborgen. Og hvad angår fremragende 
strande, har Pafos sin andel med en blanding af både trendy in-steder 
og roligere strande længere ude. 
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Ældgamle 
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lige rundt 
om hjørnet
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Larnaka
Hvor palmerne 
hænger 
ud med 
flamingoerne

Larnaka karakteriseres ofte ved  
sin iøjefaldende havnepromenade 
med yndefulde palmetræer, der 
indrammer indgangene til de 
mange travle, moderne caféer 
og spisesteder, men byen har 
meget mere at byde på end 
dette højt besungne clou.

Gå en tur dybt ind i de snoede 
baggader, der er bygget over 
den antikke by Kition, og du 
finder butikker med lokalt 
kunsthåndværk hele vejen ned til 
St. Lazarus-kirken, der er et af de 
fineste eksempler på byzantinsk 
arkitektur på Cypern.

Hvis du spørger en af de lokale 
om byens absolutte højdepunkt, 
vil du højst sandsynligt få vist 
vej til den storslåede saltsø, 
der er hjemsted for næsten 80 
trækfugle, med de berømte pink 
flamingoer, der flokkes til området 
mellem februar og april.

Man skal ikke snyde sig selv for 
at se den pragtfulde moské Hala 
Sultan Tekke på bredden af den 
glitrende sø. Helligdommen, som 
hvert år besøges af tusindvis af 
pilgrimme, er karakteriseret af 
stejle minareter, der kigger frem 
mellem en tyk klynge palmer og 
cyprestræer. Havnebyen tiltrækker 
også folk med en svaghed for 
eventyr, og derfor er de 
vindomsuste strande, der er 
fyldt med farverige drager mod 
horisontens endeløse blå, blevet 
en attraktion i sig selv. 



For et par årtier siden anede de  
søvnige landsbyer i Ammochostos 
-distriktet (Famagusta) på sydøst- 
kysten næppe, at de en dag skulle 
blive destination for turister fra 
hele verden på jagt efter idylliske 
strande og sjove solskinsferier.  
Med strandene og landsbyerne 
Agia Napa og Protaras, der nu 
kan opfylde de rejsendes mindste 
ønsker, er der en sand overflod af 
underholdning, luksushoteller og  
mindre ferielejligheder, der står  
klar til at huse dig. For ikke at  
tale om nogle af de mest 
betagende hvide sandstrande, 
Middelhavet kan byde på: alt i alt 
en uovertruffen kombination. 

Vil man feste med liv og sjæl, er 
man kommet til det rette sted, 
men stedet har meget mere at 
byde på end solbadning og fest. 

En køretur langs den svungne 
kystlinje fra Agia Napa til Protaras 
byder på en fantastisk udsigt og  
spektakulære brændingshuler, 
der omkranser det chancerende 
hav. Efter nationalparken Cape  
Gkreko, hvor man kan vandre 
og ride, kommer man til en 
chamerende hvidkalket kirke på 
klippetoppen, samt adskillige 
tilbagetrukne bugter hvor man 
kan snorkle i. De talrige skjulte  
huler er det perfekte sted at  
slappe af og nyde solnedgangen 
på ægte ø-manér. Klostret i Agia 
Napa har også sine ældgamle 
historier at fortælle og byder 
på venetiansk arkitektur og 
middelalderstemning, mens man 
som søfartsinteresseret med  
fordel kan gå ned til det moderne 
Thalassa Museum. 

Ammochostos
Et evigt
paradis
ved kysten 

8



11

Troodos 
Når naturen kalder
Tag væk fra byerne og kystområderne mod de maleriske veje, der 
snoer sig op ad bjergene, hvor der venter en helt ny verden.

Naturens skønhed er overvældende i de fyrretræsbeklædte Troodos-
bjerge, der rejser sig højt over den centrale slette. Følg de afmærkede 
vandrestier, hvor du oplever den billedskønne natur så langt øjet 
rækker med den gennemtrængende duft fra de vilde blomster, eller 
udforsk de stejle bjergskråninger, som er blevet trækplaster for ivrige 
skiløbere og snowboardere i vintermånederne. Du kan også få brug en 
kikkert, hvis du vil se nærmere på fuglelivet. Hold pause ved et picnic-
område, eller lad dig overvælde af Cedar Valleys uvirkelige skønhed.

Rejs rundt i området, hvor det rolige tempo vil lede dig til  
mange underfundinge oplevelser. Fra de helbredende svolvkilder i  
Kalopanagiotis og det stille vand, der klukker under den elegante 
Tzelefos-bro, til det overdådige Kykkos-kloster: De landlige oplevelser 
spænder vidt. Spredt i området er billedskønne landsbyer med 
imødekommende landsbyboere, der sidder på kurvefletstole ved siden 
af de åbne døre og vinker til de forbipasserende.

Efterhånden som fortiden trævles op, kan man lægge vejen forbi en 
af de små tavernaer og nyde de traditionelle lækkerier. Hvis du har 
lyst til en vandretur, kan du styre direkte mod det brusende Kaledonia-
vandfald. Så ender du ved landsbyen Platres, der er et oplagt sted at 
smække benene op og betragte det fredfyldte dagligliv.



     FORKLARING 
 Arkæologisk sted 

 By 

 Landsby 

 Hovedvej 

 Motorvej 

 Område under tyrkisk besættelse 

 Byzantinsk kirke 

 Seværdighed på UNESCOs verdensarvsliste

 

Cypern
rutevejledning

Afrodite-ruten 
I en gudindes fodspor
Hvis antikkens gudinde for kærlighed og skønhed kunne tage 
ordet, ville de arkæologiske steder, der er dedikeret til hendes 
kult, være et oplagt sted at gøre det. Besøgende kan få del i 
hendes majestætiske aura med mytologi, vækket til live ved 
hvert stop på vejen. Grav dybt ned i historiens lag, og du vil 
blive klogere på hendes fødsel, kult og de mange ritualer, der er 
forbundet med den erotiserede tilbedelse af hende. 

Start med at lægge vejen forbi Baths of Aphrodite, og fortsæt 
derefter mod Petra tou Romiou, hvor du kan opleve gudindens 
majestætiske fødested. Fortsæt rejsen til Kouklia og det berømte 
og kunstfærdige Afrodites sanktuarium, som var centrum for 
tilbedelse for hele den oldgræske verden. Kig også forbi det 
tilstødende Kouklia Museum ved siden af, der befinder sig i den 
østlige sidebygning af et Lusignan palæ fra middelalderen, hvor 
du kan opleve Afrodites dybe mytologiske betydning.

Tag videre til Ancient Amathus i Lemesos. Det er et arkæologisk 
sted, som vidner om en af de ældste kongebyer på Cypern og har 
en stærk forbindelse til den berømte gudindes stadigt dragende 
kult. Kig på ruinerne af Afrodites tempel, og fortsæt derefter til 
District Museum of Lemesos, hvor du kan lære mere om den 
tilbedte gudinde. Sidst, men ikke mindst må du ikke gå glip af 
Kition og et stop ved den gamle bys vigtigste arkæologiske sted, 
hvor du kan opleve områdets forbindelse til Afrodite og havet.

Vinruten 
Hil de vidunderlige vindruer
Øen byder på en overflod af skatte, og en af de mest værdsatte er den 
lokaltproducerede vin, som bliver drukket ved sociale begivenheder, 
bryllupper og familiemiddage. Troodos-bjergenes solbeskinnede 
skråninger mellem Lemesos og Pafos er dækket af vinstokke, og 
der er over 50 charmerende vingårde med butikssalg, som venter 
på at blive udforsket. Det er en særlig oplevelse, uanset om du er 
kender, eller blot holder af at drikke det, de lokale engang tilbad 
som gudernes nektar.

De mest berømte oprindelige varianter, som man kan smage, 
stammer fra “mavro” (mørkerøde druer) og “xynisteri” (hvide druer)  
samt mange nye, fristende udvalg. Og glem ikke den berygtede, 
søde Commandaria, som Richard Løvehjerte engang udråbte som 
“kongernes vin og vinenes konge”.

Der er mange vinruter at vælge imellem, fra det betagende Pitsilia-
område til en spændende tur langs Diarizos-floden, og du kan også 
udvide din vinhorisont med et besøg på et vinmuseum, inden du 
rejser længere ind i skråningerne for at prøvesmage nogle udvalgte 
årgange i de talrige fristende landsbyer med lang tradition for 
vinfremstilling.

OMRÅDE UNDER TYRKISK 
BESÆTTELSE SIDEN 1974



Den østlige rute 
Hvor tradition trodser tidens 
gang
Start i de små bondelandsbyer langt mod øst i Ammochostos-
distriktet, der under ét kaldes “Kokkinohoria”, hvor du kan opleve, 
hvordan øens lækre kartofler graves frem af den mineralholdige, 
røde jord. Fortsæt mod Larnaka, hvor du bliver tryllebundet af det 
græsk-ortodokse kloster Stavrovouni, som ligger højt oppe på 
en bjergtop og er det ældste på øen. Med sin totale isolation og 
tydelige skønhed er det som taget ud af et klassisk maleri eller en 
filmkulisse.

Nyd udsigten inden turen går videre mod charmerende Lefkara med 
dens smalle, snoede gader og huse med terracotta-tage. Byen er 
kendt for at have fremstillet udsøgte broderier siden middelalderen. 
Kvinderne sidder ofte sammen foran deres huse og butikker med 
broderinålen i hånden, mens deres godmodige diskussion af 
dagens nyheder lyder i gaderne.

Landsbyens mænd er aldrig langt væk, når de har travlt med at 
fremstille deres roste sølvtøj. Hyg dig med lidt traditionel shopping, 
inden et besøg på folkloremuseet, der byder på en rejse tilbage i 
tiden. I renæssancen blev Lefkara anset for at være en af de mest 
velhavende byer, mens den nærliggende Kato Drys giver sine 
besøgende mulighed for at se noget mere traditionel arkitektur.

Den antikke rute 
Historiske vidundere lige uden 
for døren
Med så mange veje, der fører tilbage til fordums storhed, venter et 
betragteligt antal arkæologiske steder bare på at blive udforsket. 
Øens righoldige historie beretter om tidligere tiders kompleksitet 
og livlighed og rummer eksempler på nogle af de ældste bosteder 
og arkitektonike bedrifter, som stadig betager. Start på østkysten 
med den antikke by Kition i Larnaka, som huser templer tilbage fra 
det 13. århundrede f.Kr.

Fortsæt derefter til nye højder mellem Larnaka og Lemesos med 
den imponerende, faretruende bjergside, der er det stolte hjemsted 
for den neolitiske boplads Choirokoitia. Den er tydeligt markeret 
med cylinderformede sten-og lerhytter, som hævdes at være 
de tidligste permanente bosættelser på øen. Længere nede af 
sydøstkysten ligger et af de vigtigste antikke højdepunkter, det 
græsk-romerske teater Kourion, højt oppe på en klippetop med 
en fremragende udsigt over det omkringliggende landskab og hav. 
I sommermånederne vækkes den antikke fortid til live med musik 
og teaterforestillinger. Følg derefter kysten mod Pafos, der er fuld 
af verdensberømte arkæologiske steder, som strækker sig fra 
Paleapafos (Kouklia) til hjertet af Kato Pafos. 
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Den byzantinske rute 
En from oplevelse
I Troodos-bjergene findes en sand byzantinsk skattekiste, som på 
bedste vis løfter sløret for øens religiøse arv. Fordi Cypern ligger ved 
en vigtig skillevej i det østlige Middelhav, har landet en af de højeste 
koncentrationer af kirker og storslåede klostre fra det tidligere 
byzantinske rige.

Helligdommene, der i store træk fremstår, som de gjorde for århundreder 
siden, er velsignede med en helt særlig åndelig aura, og de tunge 
trædøre leder ind til en imponerende samling livagtige ikoner og 
kalkmalerier af helgener, apostle og historier fra Biblen i al deres 
farverige storhed.

Ti af disse smukt dekorerede kirker står på UNESCOs verdensarvsliste, 
og man kan nemt bruge dagevis på at køre fra Pitsilia, Marathasa og 
Solea for at opleve dem alle.

Selve historien bag er lige så spændende som kirkerne, med 
enestående fortællinger om vigtige helgener, apostle og et 
blomstrende gejstligt liv i bjergene, som endnu i dag drager de 
nysgerrige besøgende. Husk også at nyde de mange yndefulde 
kirker, der er dedikeret til Det hellige kors, som hylder Skt. Helena, 
der var mor til Konstantin den Store, og som rejste via Cypern på vej 
tilbage fra Det hellige land.

Den vestlige rute 
Udforsk de mindre berejste veje
Kør ud mod Polis tis Chrysohous, og nyd den lille havnebys fredfyldte 
chame. Blot et stenkast væk ligger fiskerlandsbyen Latchi, der er et 
yndet feriested blandt de lokale, som elsker at indtage en omgang 
meze med frisk fisk på tavernaerne ved havnefronten.

Hvis man tager en sejltur fra Latchi, kommer man til hjertet af de  
klippefyldte bugter, hvor man kan nyde en dukkert i det klare, 
turkisfarvede vand. Og hvis du har lyst til at se det sted, hvor en 
gudinde fra antikken tog sig en forfriskende svømmetur, skal du 
fortsætte direkte mod Baths of Aphrodite, hvor du finder en lille sø 
omgivet af et idyllisk, frodigt landskab og en vandresti omgivet af 
velduftende blomster og urter. 

Tag længere ind i landet, hvor du kan opleve en labyrint af landsbyer 
fordelt på Laona-plateauet, bl.a. Kathikas, Kritou Terra og Arodes.

Men hvis du virkelig har brug for at lade batterierne op, skal du 
nyde den vilde, utæmmede natur, der strækker sig fra den tætte 
bevoksning ved det fredede Akamas-reservat til det stille, fredfyldte 
Pomos-område. Folk, der udforsker området, bliver ofte imponerede 
over Avakas Gorge, som skærer sig vej gennem det forrevne 
landskab.

Fordi der er masser af muligheder for en forfriskende svømmetur i 
området, hører de uberørte strande til de reneste på øen. Kør ud mod 
Pomos om aftenen for at se den storslåede udsigt og de blinkende 
lys fra landsbyerne. Hold pause ved kysten, og nyd en drink, mens du 
oplever det stof, som drømme er gjort af.
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Karneval: Lemesos stolthed. Havnebyen summer af liv og glade dage  
i ugerne op til fastetiden, hvor kommunen lægger alle kræfter i 
forberedelserne. Der er karnevalsballer, kostumekonkurrencer og 
forskellige gadeoptrædender, og festlighederne kulminerer med 
en stor parade gennem byens hovedgade, søndagen før fastetiden 
starter hvert år. Tag ud og oplev byen denne weekend, og mærk den 
uovertrufne feststemning, når folk fra hele landet slår sig løs i de 
mest kreative og overdådige kostumer, man kan forestille sig. Selvom 
Lemesos er vært for den største fejring, når karnevallets magi også 
mange af øens mindre byer.

Lemesos’ vinfestival: Nyd din yndlingsdrink i den opløftede atmosfære, 
der vækkes til live ultimo august og hele september i Municipal Gardens 
i Lemesos. Mange af de lokale vingårde byder på smagsprøver, og der 
er god mulighed for at opleve festlig folkedans og druetrampning på 
god gammeldags manér.

Pafos Aphrodite: Denne eftertragtede begivenhed, der finder sted 
ved middelalderborgen i Pafos i september, er noget helt særligt for 
operaentusiaster. Det måneoplyste hav er en fantastisk kulisse for 
denne festlige begivenhed.

Hovedattraktioner
Tag del
i festen
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Kulturinteresserede fra Cypern 
og resten af verden strømmer 
til, og i de senere år er Puccinis 
Madame Butterfly og Verdis Il 
Trovatore blevet opført. 

Kyprias internationale festival: 
Dygtige internationale og lokale 
artister deltager i en række 
forestillinger i september og  
oktober. Festivallen er et  
årligt højdepunkt i Kulturog 
Undervisningsministeriets kalender.

Man kan opleve det bedste inden 
for dans, musik og teater, og der 
er noget for enhver smag med 
forestillinger i teatre over hele øen.

Fester året rundt: Uanset hvornår 
du besøger øen, er der en overflod 
af enestående begivenheder, fra 
fejring af helgener til fester for 
landsbyernes produkter.

Om det gælder Pastelli-festivallen,  
der er dedikeret til den traditionelle 
konfekt, der fremstilles af 
johannesbrødsaft, eller Zivania-
festivallen for den lokale spiritus,  
vil du opleve begejstrede 
mennesker, der fester med liv 
og sjæl. Havnebyerne tager 
også del i festlighederne med 
fejringen af Helligtrekonger, 
hvor man kaster et kors i vandet, 
mens den populære festival for 
højvandet (Kataklysmos) om 
sommeren får folk til at feste 
over hele øen.



Turistkontorer på 
Cypern
Cyperns turistbureaus 
hovedkontor:  
22 691100
Lefkosia Laiki Gitonia: 
22 67 42 64
Lemesos Centrum: 
25-362756
Lemesos Germasogia: 
25-323211
Lemesos havn:
25 57 18 68
Platres:
25 42 13 16
Larnaka:
24 65 43 22
Larnakas internationale lufthavn:
24 00 83 68
Pafos:
26 93 28 41
Kato Pafos:
26 93 05 21
Pafos’ internationale lufthavn:
26 00 73 68
Polis:
26 32 24 68
Agia Napa:
23 72 17 96
Paralimni/Protaras:
23 83 28 65

Turistinformation 
Cyperns Turistråd, Solna Torg 19, 
171 45 Solna 
Tlf.: 0046-8-10 50 25 
Fax: 0046-8-10 64 14 

E-mail: stockholm@visitcyprus.com

For yderligere information 
om de seneste opdateringer 
vedrørende adresser, 
telefonnumre etc. på CTO’s 
kontorer, se venligst vores 
hjemmeside

www.visitcyprus.com

Tidszone, landekode og 
telefoni
Cypern er to timer foran GMT. 
Den internationale landekode 
for Cypern er +357. Der er 
telefonbokse rundt omkring på  
øen, som kan bruges med 
forudbetalte telefonkort, men 
man kan også købe et lokalt   
SIM-kort til mobiltelefonen.
 
Helligdage
Nytårsdag: 1. jan. 
Helligtrekonger: 6. jan. 
Grøn mandag (første dag i 
fasten): fejres 50 dage før den 
ortodokse påske 
Grækenlands 
uafhængighedsdag: 25. mar. 
Fejring af Cyperns 
selvstændighedskamp: 1. april 
Ortodoks langfredag:  Varierer 
Ortodoks påskesøndag: Varierer 
Arbejdernes Internationale 
Kampdag: 1. maj. 
Kataklysmos (festival for 
højvandet): feires 50 dage efter 
ortodoks påske
Mariæ Himmelfart: 15. aug. 
Cyperns selvstændighedsdag: 
1. Okt. 
Grækenlands nationaldag: 28. okt. 
Juleaften: 24 dec.
1. juledag: 25. dec. 
2. juledag: 26. dec. 

Praktiske 
oplysninger 
om øen
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Valuta og veksling
Cypern bruger euro. Bankerne 
veksler alle større valutaer. 
Der er mange hæveautomater i 
byerne og turistområderne, så 
du behøver aldrig gå langt efter 
kontanter. De fleste butikker, 
restauranter og hoteller tager de 
mest almindelige kreditkort.

Bankernes åbningstider
Maj til sep.: Man-fre om 
formiddagen 08.15-13.30 
Okt. til apr.: Man-fre om 
formiddagen 08.15-13.30 
Mandag eftermiddag:  
15.15-16.45

Bankerne i lufthavnen i Larnaka og 
Pafos har mulighed for veksling  
hele døgnet. Der er også mulighed 
for at veksle på havnen i Lemesos.

Transport
Det er nemt og hurtigt at komme 
rundt på øen i bil, og der er gode 
veje og motorveje mellem alle 
større byer samt vejskilte på 
engelsk. Det er altid hyggeligt 
og effektivt at leje en bil, men 
de forbedrede busforbindelser 
på øen gør det også nemt at 
benytte offentlig transport, både 
i byerne og mellem hotellet og 
lufthavnen.

1. Busser mellem byerne:
Forskellige busselskaber kører 
mellem alle større byer og lufthavne 
i ruter og bestemte intervaller.

Intercitybusser
Tlf.: 80 00 77 89 (lokalt)/ 
+357-24 64 34 93 (fra udlandet) 
www.intercity-buses.com

Kapnos 
Tlf.: 77 77 14 77 (lokalt)/ 
+ 357- 24 00 87 18 (fra udlandet)
www.kapnosairportshuttle.com

Limassol Airport Express 
Tlf.: 77 77 70 75 (lokalt)/ 
+357-97 77 90 90 (fra udlandet)
www.airportshuttlebus.eu

2. Bybusser
Bybusserne kører ofte i dagtimerne  
og indtil midnat i visse områder. 
Køreplaner og andre praktiske 
oplysninger findes på 
hjemmesiderne.

OSEL, Lefkosia: 
77 77 77 55 
www.osel.com.cy

EMEL, Lemesos: 
77 77 81 21 
www.limassolbuses.com

Zinonas, Larnaka: 
80 00 77 44 
www.zinonasbuses.com

OSYPA, Pafos: 
80 00 55 88 
www.pafosbuses.com

OSEA, Paralimni/Protaras: 
80 00 52 00 
www.oseabuses.com.cy

Taxaservice
1. Delte taxaer
Denne service giver mulighed 
for at dele en taxa med 4-8 
passagerer og kører mellem alle 
større byer på Cypern (Lefkosia, 
Lemesos, Larnaka og Pafos) hver 
halve time mandag-fredag mellem 
06 og 18, lørdag-søndag mellem  
07 og 17. Der kan bestilles plads 



pr. telefon, og passagerne kan 
blive hentet og sat af, hvor de ønsker 
det, inden for kommunegrænsen.
Køres af en sammenslutning af  
private virksomheder under navnet  
Travel & Express.
Tlf.: 77 77 74 74 
www.travelexpress.com.cy

2. Bytaxa
Alle byer har taxaservice døgnet 
rundt. De kan bestilles pr. telefon, 
eller prajes på gaden. I bytaxaer 
er taxameter obligatorisk. 
Taxametret starter, når 
passageren sætter sig ind i.

Nyttige telefonnumre
Politi og alle nødopkald: 
112, 199

Brandvæsen: 
112

Lægehjælp: 
112

Flyinformation: 
(Larnaka & Pafos lufthavne) 
77 77 88 33

Apoteker efter lukketid: 
Lefkosia: 90 90 14 12 
Lemesos: 90 90 14 15 
Larnaka: .90 90 14 14 
Pafos: 90 90 14 16 
Ammochostos: 90 90 14 13 

Vagtlæge:
Lefkosia: 90 90 14 32 
Lemesos: 90 90 14 35 
Larnaka: 90 90 14 34 
Pafos: 90 90 14 36 
Ammochostos: 90 90 14 33

Nummeroplysning: 
11892, 11822, 11800, 
11833, 11811

Det lokale køkken
Cypern byder på det bedste inden 
for Middelhavskøkkenet med 
masser af friske ingredienser og  
lækre krydderurter. Prøv en  
overdådig meze på en taverna, 
hvor du får et udvalg af dip og  
småretter, som giver smagsløgene 
en oplevelse ud over det 
sædvanlige.

Der er nok at vælge imellem: salater 
med jomfruolivenolie, saftige 
tomater med lækker fetaost, 
cremet tahini, grillet halloumi, 
vilde svampe med citron, saftig 
kebab, krydrede pølser, fyldte 
grønsager og vinblade, bagt 
lammemoussaka og meget andet.

Har man en sød tand, må man 
ikke gå glip af lidt “glika tou 
koutaliou” (henkogte frugter i 
sirup) til dessert. Prøv også den  
ægte smag af Cypern med lidt 
forfriskende, kold mahalepi 
dryppet med ægte, aromatisk 
rosenvand.

Vi har bestræbt os på, at alle oplysninger i denne 
udgivelse er korrekte og gældende på tidspunktet 
for trykningen.
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Kun
ét klik 
væk

Cyperns turistorganisation har  
samlet en række nyttige 
oplysninger online, så du kan 
få det fulde overblik over øens 
mange muligheder.

Besøg www.visitcyprus.com, hvor  
du kan gennemse en liste af 
muligheder, der dækker alle 
behov, når du skal planlægge din 
ferie.

Hjemmesiden er oversat til 15 
sprog og er også nyttig, når du  
er på øen. Du kan bl.a. finde 
udførlige landkort.

Der er masser af praktiske 
oplysninger om f.eks. transport 
og åbningstider, som gør din 
rejse nemmere. Du kan også 
blive opdateret om vejret. Øen 
har et af Europas bedste klimaer 
med fuld solskin en stor del 
af året. Med varme somre og 
milde vintre byder landet på det 
bedste fra to verdener og noget 
for enhver smag.

Hvis du vil opleve de lokale 
kulturelle begivenheder, f.eks. 
besøge teatre eller gallerier, 
giver månedskalenderen dig et 
overblik over mulighederne.

Du kan også finde tips til 
indkvartering, uanset om 
det skal være en romantisk 
ferie for to eller aktiv ferie for 
hele familien. Hvis du vil på 
ferie på landet, kan du følge 
linket til Cyprus Agrotourisms 
officielle hjemmeside, 
som har oplysninger om 
overnatningsmuligheder i 
landlige omgivelser.

Der er også en samling 
e-brochurer til forskellige behov, 

fra sundhed og velvære til 
bryllupper og bryllupsrejser. 
Tilmeld dig nyhedsbreve, så du  
altid er opdateret om både det 
generelle og det specifikke.  
Du kan også se turist- 
organisationens videoer på 
YouTube, blive fan af Cypern 
på Facebook eller følge 
“VisitCyprus” på Twitter.



www.visitcyprus.com
105.07.15


